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samecniero konferenciis muSaobis gegma: 
 

23 oqtomberi, samSabaTi, 2007 weli 

1200 _ 1230 sT. 

akaki wereTlis saxelmwifo universiteti 

akaki wereTlis saxelmwifo universitetis 

sakonferencio darbazi 

 

simpoziumis gaxsna: 

 

Sesavali sityva _ prof. giorgi oniani 

   akaki wereTlis saxelmwifo 

   universitetis reqtori 

 

   prof. nino CixlaZe  

        akaki  wereTlis  saxelmwifo 

               universitetis  humanitaruli  

               fakultetis dekani  

 

misalmebebi:     simon zazaZe 

       pol zazaZe 

                 roland TofCiSvili 
 

23 oqtomberi, samSabaTi, 2007 weli 

1230 _ 1300 sT. 

quTaisis akaki wereTlis saxelmwifo 

universitetis sakonferencio darbazi 

   

programis "stambolis qarTuli savane"  

            prezentacia   

        prof. SuSana futkaraZe    

        prof. avTandil nikoleiSvili   

        prof. buba kudava  

        prof. tariel futkaraZe 



6. JuJuna feiqriSvili - pirveli qarTuli 

nabeWdi wigni 
1300-1400 

 qarTuli kulturis winaSe simon da pol 

(pavle) zazaZeebis damsaxurebis aRsaniSnavi 

RonisZiebebi:  

 

7. nunu mindaZe - XVIO saukuneSi TurqeTSi 

dawerili qarTuli wigni - daviT bagrationis 

"iadigar daudi"  _ simon zazaZisaTvis sapatio profesoris 

diplomis gadacema  

8. naTela dangaZe - 1918-1921 wlebSi saqarTvelo-

TurqeTis urTierTobis istoriidan 
_ pol zazaZisaTvis sapatio doqtoris diplomis  

gadacema  

9. rusudan kaSia - TurqeT-saqarTvelos savaWro 

urTierTobebi XVIII saukunis meore naxevarSi 

(savaWro amxanagobebi) 

_ stambolis qarTuli savanis Semswavleli 

centris - pavle da simon zazaZeebis saxelobis 

kabinetis - gaxsna.           
  

19.00  -  giorgi kalandias filmi "Cveneburebi" 1400-1500 sadili  
 

  

1500-1900 - I sxdoma  

 

 24 oqtomberi, oTxSabaTi, 2007 weli 
1. SuSana futkaraZe - stambolis qarTuli savane 

- TurqeT-saqarTvelos keTilmezobluri 

urTierTobis simbolo 

1000-1400 - II sxdoma: 
 

1. marine qacarava, manana miqaZe - ioseb ocxeli - 
qarTveli sazogado moRvawe   
 2. mitropoliti anania (jafariZe) - qarTvel 

kaTolikeebsa da mefis ruseTis xelisuflebas 

Soris gamarTuli diskusia XX saukunis 

dasawyisSi 

2. manana tabiZe - qarTul-Turquli onomastikuri 
Sexvedrebi (tendencia da norma) 
 

3. merab beriZe - ivane gvaramaZis (vinme mesxis) 

mogzauroba aWara-tao-klarjeTsa da stambolSi   

3. avTandil nikoleiSvili - stambolis qarTul 

savanesTan  arsebuli stamba  

 

4. rozeta gujejiani, roland TofCiSvili, 
nodar SoSitaSvili - eTnologiuri eqspedicia 
imerxevSi 

 

4. tariel futkaraZe - pavle, simon da pol 

(pavle) zazaZeebis rolisaTvis stambolis 

qarTuli savanis dacvisa da SenarCunebis saqmeSi 

 

5. Temur gvancelaZe - afxazuri damwerlobis 

istoriidan 
 

 
5. ciuri lafaCi - madlierebis baraTebi 

stambolis qarTvelTa savanidan 
6. nazi xelaia - mikloS kiSi totfaluSi da  

qarTuli Srifti 
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Conference work plan:  7. omar gvetaZe -  gaioz reqtori - mTargmneli 

da qarTuli wignis gamomcemeli   

October 23, 2007, Tuesday   1200 - 1230
8. nestan kutivaZe - israelSi qarTuli wignis 
beWdvis istoriidan  

Akaki Tsereteli State University  

8. giorgi qavTaraZe - amierkavkasia Tu samxreT 
kavkasia (terminTa analizisaTvis)? 

 
Opening of the symposium: 

 

 9. giorgi kalandia - lazi dedofali - Tuxarani 
Opening speech -  Professor Giorgi Oniani,   

10. merab naWyebia - lazebi (eTnoligvisturi 
istoriis sakiTxebi) 

   Rector of Akaki Tsereteli State University  
   Professor Nino Chikhladze,  

    Dean of the Humanitarian Faculty, ATSU 11. revaz Serozia - lazuris adgilisa da 
rolisTvis qarTvelur lingvistur sivrceSi  

Greetings:  Simon Zazadze  

   Paul Zazadze 12. nomadi barTaia, tariel futkaraZe - 

qarTveluri leqsikis istoriidan - I                                     Roland Topchisvili 
  

1400-1600 - gamosamSvidobebeli sadili October 23, 2007, Tuesday 
  

1230-1300
 

  Conference hall of Akaki Tsereteli State University 
  

Presentation of the project “Istanbul Georgian Cloister”  
                                             Professor Shushana Putkaradze                                                 Professor Buba Kudava 

                                              Professor Avtandil Nikoleishvili 
                                             Professor Tariel Putkaradze  
  1300-1400

 Events dedicated to Simon and Paul (Pavle) Zazadzes’ deeds and 
exploits to the Georgian culture:  
- Presenting the Diploma of the Honorary Professor to Simon 

Zazadze  
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 - Presenting the Diploma of the Honorary Doctor   to Paul 

Zazadze 
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 - Opening of the “Istanbul Georgian Cloister” study Centre and 
Pavle and Simon Zazadzes’ Room in Akaki Tsereteli State 
University; 

October, 24 2007, Wednesday 
1000 - 1400 - Session II 

  1. Marine Katsarava, Manana Mikadze- Ioseb Otskheli – a 
Georgian public man  1400 -1500 - Lunch 

  
1500- 1900 - Session I 2. Manana Tabidze - Georgian and Turkish onomastics 

(tendency and norm )    
 1. Shushana Putkaradze -  Istanbul Georgian Cloister as a 

symbol of the good-neighbourly relations between Turkey and 
Georgia 

3. Merab Beridze - Travelling of Ivane Gvaramidze (a certain 
Meskhi) in Achara-Tao-Klarjeti and in Istambul  
 

 4. Rosetta Gujejiani, Ronald Topchishvili, Nodar 
Shoshitashvili - Ethnological expedition in Imerkhevi 2. Metropolitan Anania (Japaridze) - The discussion between 

the authorities of the Russian Government and the Georgian 
Catholics in the beginning of the 20th century  

 
5. Temur Gvantseladze - From the history of Abkhazian script 
  
6. Nazi Khelaia - Miklosh Kish Totfalush and the Georgian 
script  

3. Avtandil Nikoleishvili - Istanbul Georgian Cloister printing-
house 

  
7.Omar Gvetadze - Gaioz Rector – Translator and Georgian 
book publisher 

4. Tariel Putkaradze - On the role of Simon and Pavle (Paul)  
Zazadzes in the protection and preserving of the Istanbul 
Georgian Cloister 

 
8. Nestan Kutivadze - From the history of the Georgian printed 
books in Israeli   

5. Tsiuri Lapachi - Letters of gratitude from Istanbul Georgian 
Cloister 

 
9. Giorgi Kavtaradze -  amierkaukasia or samkhretkaukasia (on 
the analysis of the terms )   

6. Zhuzhuna Peikrishvili - The first Georgian book  
10. Giorgi Kalandia - Tukharani, the Laz Queen  

7. Nunu Mindadze - Iadigar Daudi, a Georgian book of 
medicine of David Bagrationi, written in Turkey 16thc 

 
11. Merab Nachqebia -The Laz (ethnolinguistic issues)    
  
12. Revaz Sherozia - On the place and role of Laz in the 
Kartvelian linguistic realm    

8. Natela Dangadze - From the history of relationships between 
Georgia and Turkey in 1918- 1921 years   

  
13. Nomadi Bartaia, Tariel Putkaradze - From the history of 
Kartvelian words - I   

9. Rusudan Kashia - Turkish-Georgian trade relationships in 
the second half of the 18th c. (Trade Guilds)   14:00-16:00 - Farewell dinner 19:00 - Giorgi Kalandia’s film “Fellow Countrymen”    
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 proeqti: stambolis qarTuli savane 
- stambolis qarTul savaneSi daculi 

xelnawerebis Seswavla;  mimarTulebis 

samecniero xelmZRvaneli prof. buba kudava; 

menejeri - giorgi kalandia 

(perspeqtiuli gegma) 

 

proeqtis xelmZRvaneli – prof. SuSana futkaraZe 

 
    proeqtis avtorebi:  
- stambolis qarTul savaneSi daculi mxatvruli 

literaturisa da emigrantuli gamocemebis 

Seswavla-analizi;  mimarTulebis samecniero 

xelmZRvaneli da menejeri prof. avTandil 

nikoleiSvili 

                    prof. avTandil nikoleiSvili 

                    prof. tariel futkaraZe  

                    prof. SuSana futkaraZe 

 

 proeqti „stambolis qarTuli savane“ 

ganxorcieldeba 2007-2011 wlebSi; igi 

iTvaliswinebs: proeqtis wardgenas, konkretuli 

samecniero Temebis damuSavebas, samecniero 

konferenciebis Catarebas, “stambolis qarTuli 

savanis“ bazaze qarTul-Turquli kulturuli 

urTierTobebis saerTaSoriso centrisa da 

mZlavri qarTvelologiuri keris Camoyalibebas... 

 

- stambolis qarTul savaneSi daculi samedicino 

literaturis analizi; mimarTulebis samecniero 

xelmZRvaneli da menejeri jemal futkaraZe 

 

2007-2011 wlebSi dasamuSavebeli 

konkretuli Temebi  

(da savaraudo avtorebi)   

proeqtis ZiriTadi samecniero 

mimarTulebebi: 

ramdenime mimarTulebis mixedviT 

 

- stambolis qarTuli savanis istoria;  

stambolis qarTul savaneSi daculi 

enaTmecnieruli, istoriografiuli, 

eTnografiuli, folkloruli, musikaluri 

xasiaTis literaturisa da wyaroTmcodneobiTi 

masalis analizi; mimarTulebis samecniero 

xelmZRvaneli prof. SuSana futkaraZe, menejeri 

prof. tariel futkaraZe 

1. stambolis qarTuli savane - Turqi da qarTveli  

xalxebis keTilmezobluri urTierTobis simbolo 

(savanis daarseba, ganviTareba, amJamindeli 

mdgomareoba) - 2007; SuSana futkaraZe 

2. stambolis qarTuli savanis Seswavlis istoria – 

2007 - 2008; avTandil nikoleiSvili 

3. stambolis qarTul savanesTan arsebuli stamba – 

2007; avTandil nikoleiSvili 

4. petre xarisWiraSvili  
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11. stambolis qarTul savaneSi daculi 

enaTmecnieruli xasiaTis literaturisa 

(gamokvlevebi, saxelmZRvaneloebi, onomastikuri 

masala...) da onomastikuri masalis Seswavla;  merab 

beriZe, mamia faRava, tariel futkaraZe, JuJuna 

feiqriSvili, merab naWyebia, mixeil qamadaZe, giga 

qamuSaZe... 

4.1. petre xarisWiraSvili - biografiuli cnobebi - 

2008; ciuri lafaCi  

4.2. petre xarisWiraSvili - stambolis qarTuli 

savanis damaarsebeli da winamZRvari – 2007-2009; 

avTandil nikoleiSvili 

 4.3. petre xarisWiraSvilis "ritorika" - 2008; SuSana 

futkaraZe 

12.  stambolis qarTul savaneSi daculi mxatvruli 

literaturis enis mimoxilva - 2009-2011; marine 

qacarava, ia vaSakiZe... 

 4.4. petre xarisWiraSvili – gramatikosi - 2008; 

tariel futkaraZe 

 4.5. petre xarisWiraSvili – filosofosi - 2008; 

13. stambolis qarTul savaneSi daculi leqsikonebis 

mimoxilva -  2008-2011; manana tabiZe, manana miqaZe, 

nanuli noRaideli, maia baramiZe...  

 4.6. petre xarisWiraSvili – mTargmneli - 2008;  

5. stambolis qarTul savaneSi moRvawe sasuliero 

pirebi (alfons xiTariSvili, stefane giorgaZe, 

andria winamZRvriSvili, benediqte vardiZe, petre 

tatalaSvili...) - 2007-2011; Sorena futkaraZe, elza 

futkaraZe 

14. stambolis qarTul savaneSi daculi 

sagaloblebisa da sxva musikaluri 

nawarmoebebis analizi; iberi melaSvili, baiar 

Sahini (gundariZe) 
6. stambolis qarTul savaneSi daculi cnobebi 

aToneli qarTveli berebis moRvaweobis Sesaxeb; 2011; 

SuSana futkaraZe 
15. stambolis qarTul savaneSi daculi masalebi 

"musliman qarTvelTa legionis" Sesaxeb - 2009-2010; 

zurab batiaSvili... 
7. Salva vardiZe - 2011; SuSana futkaraZe 

8. saqarTvelos politikuri cxovreba da stambolis 

qarTuli savane rogorc qarTvel emigrantTa 

TavSesafari - 2009-2011; tariel futkaraZe 

16. stambolis qarTul savaneSi daculi mxatvruli 

literaturis mimoxilva – 2009-2011; avTandil 

nikoleiSvili, fahredin CiloRlu... 
9. stambolis qarTul savaneSi daculi masalebi 

TurqeTSi arsebuli savaWro-ekonomikuri 

amxanagobebis Sesaxeb - 2010-2011; naTia dangaZe, 

rusudan kaSia... 

17. evropasa da amerikaSi mcxovreb qarTvel 

emigrantTa moRvaweobis amsaxveli masalebi 

stambolis qarTul savaneSi – 20011; avTandil 

nikoleiSvili... 
10. qarTul Jurnal-gazeTebSi gamoqveynebuli masala 

stambolis qarTuli savanis Sesaxeb (qarTvel 

sazogado moRvaweTa damokidebuleba stambolis 

qarTuli savanisadmi) – 2008; SuSana futkaraZe.  

18. stambolis qarTul savaneSi daculi qarTuli 

emigrantuli presa - 2010-2011; omar gvetaZe, nestan 

kutivaZe, elza futkaraZe, Tina SioSvili, nazi 

xelaia, gia xoferia, luka dvaliSvili... 
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19. stambolis qarTul savaneSi daculi 

istoriografiuli da eTnologiuri literaturis 

mimoxilva – 2008-2011;  roland TofCiSvili, giuli 

alasania, giorgi qavTaraZe, naTia dangaZe... 

20. stambolis qarTul savaneSi daculi xelnawerebis 

mimoxilva – 2008-2011;  buba kudava, giorgi kalandia... 

21. stambolis qarTul savaneSi daculi Teologiuri 

literaturis mimoxilva; 2008-2011; mitropoliti 

anania jafariZe, meufe gabriele bragantoni, husein 

Tunqi-SarabiZe, erul Seqerji gogitiZe, tariel 

nakaiZe, ia vaSakiZe., nugzar bardaveliZe.. 

22. stambolis qarTul savaneSi daculi franguli, 

inglisuri, italiuri, rusuli, Turqul-osmaluri, 

germanuli Jurnal-gazeTebi stambolis qarTuli 

savanis, saqarTvelosa da qarTuli eklesiis Sesaxeb – 

2008-2011; tariel nakaiZe, oTar nikoleiSvili, giga 

qamuSaZe, ia xaWapuriZe...  

23. stambolis qarTul savaneSi daculi samedicino 

literaturis mimoxilva – 2008-2011; jemal futkaraZe, 

ramaz surmaniZe, ramaz Sengelia, ismeT dindari-

miqelaZe, aliko bakuriZe... 

24. ninoobasTan dakavSirebuli RonisZiebebis 

amsaxveli stambolis savanis masalebis mimoxilva 

SuSana futkaraZe 

25. elisabed beJaniZe da stambolis qarTul 

savanesTan arsebuli qarTul-franguli skola – 2010; 

SuSana futkaraZe 

26. stambolis qarTul savaneSi arsebuli qalTa da 

vaJTa saswavlebeli (swavlebis pirobebi da meTodebi) 

– 2009-2010; luba bibileiSvili 

27. stambolis qarTul savanesTan arsebuli 

saqvelmoqmedo sazogadoebebisa da qarTuli wiTeli 

jvris saqmianoba – 2010;  jemal futkaraZe, ramaz 

surmaniZe, ramaz Sengelia... 

28. stambolis qarTul savaneSi daculi masalebi 

mixeil TamaraSvilis Sesaxeb – 2010;  

29. stambolis qarTul savaneSi daculi masalebi 

monTobanis qarTuli kulturis centris Sesaxeb - 

2010; manana javaxiSvili 

proeqtSi monawile sxva pirebi:  

lali mesxi – inglisuri teqstebis mTargmneli; 

roin yavreliSvili – Turquli teqstebis mTargmneli. 

 

proeqtiT gaTvaliswinebuli sxva 

samuSaoebi 

 2008-2011 wlebSi: 

I. samecniero konferenciebi: 

• petre xarisWiraSvilis dabadebidan 190 da 

stambolis qarTuli savanis biblioTekis Seqmnis 

100 wlisTavisadmi miZRvnili saerTaSoriso 

samecniero konferencia – 2008 wlis zafxuli, 

baTumi; SoTa rusTavelis saxelmwifo 

universiteti an xelnawerTa erovnuli fondi  

• saerTaSoriso simpoziumi “,quTaisuri 

saubrebi – XII“, 2009 wlis Semodgoma; samecniero 

forumi mieZRvneba saqarTveloSi mociqulTa 

sworis – wminda ninos SemobrZanebas (simpoziumze 

warmodgenili iqneba „stambolis qarTul 

savaneSi“ daculi masalebis analizis pirveli 

Sedegebi) 

• mixel TamaraSvilisadmi miZRvnili 

saerTaSoriso samecniero konferencia – 2010 

wlis zafxuli, baTumi; SoTa rusTavelis 

 13  14



İstanbul Gürcü Manastırı  Projesi saxelmwifo universiteti an xelnawerTa 

erovnuli fondi (Perspektif Plan) 
• stambolis qarTuli savanis daarsebis 150 

wlisTavisadmi miZRvnili saerTaSoriso 

simpoziumi “quTaisuri saubrebi – XIII“, 2011 wlis 

Semodgoma (simpoziumze warmodgenili iqneba 

“stambolis qarTul savaneSi“ daculi masalebis 

analizis ZiriTadi Sedegebi) 

    SeniSvna: ZiriTadi Tematikis garda, samecniero 

forumebze warmodgenili iqneba aseve moxsenebebi 

qarTvelologiis arsebiTi problematikis Sesaxeb 

(momxseneblebs moiwvevs simpoziumis/konferenciis 

saorganizacio komiteti konkretuli Temebis 

mixedviT). 

 

 
 

Proje idaresi -    Prof: Shushana Putkaradze 
 
Proje yöneticileri:    
     Prof: Avtandil Nikoleişvili 
     Prof: Tariel Putkaradze 
     Prof: Şuşana Putkaradze 
 
 
İstanbul Gürcü Manastırı Projesi 2007-2011 tarihinde 
gerçekleştirecektir. Proje amaçları: Projeler hazırlanması, belli 
bir bilimsel konular hazırlanması, bilimsel konferanslar 
hazırlanması,  İstanbul Gürcü Manastırı Projesi temelinde 
Gürcü-Türk kültürel ilişkileri uluslararası merkezleri ile sabıt bir 
Kartvel ocağının kurulması... 

II. stambolis qarTuli savanis 

biblioTekis gaxsna (stambulSi) 

 
 III. stambolis qarTul savaneSi daculi 

himnebis, sagaloblebisa da sxva 

musikaluri nawarmoebebis wardgena 

farTo msmenelis winaSe 

Projenin Genel Bilimsel Yönleri 
 

- İstanbul Gürcü Manastırının tarihi, İstanbul Gürcü 
Manastırında mevcut olan dil, tarihsel, etnograf , folklor 
ve müzik edebiyatlarının analizi. Bilimsel 
yöneticileri:Prof. Şuşana Putkaradze, Menejer Prof: 
Tariel Putkaradze 

 

IV. stambolis qarTul savaneSi daculi 

xelnawerebis gamofena (stambolsa da 

TbilisSi) 
-  İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan el yazılarının 

incelenmesi, Bilimsel yönetici:  Prof. Buba Kudava, 
Menejer – Giorgi Kalandia  

V. naSromTa prezentaciebi... - İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan sanat edebiyatı 
ile Mülteci basınlarının incelenme-analizi, Bilimsel idare 
Prof. Avtandil Nikoleişvili 

 

 
 - İstanbul Gürcü Manastırında müdafaa edilmiş tıp 

edebiyatının analizi, bilimsel yönetici ve menejer Cemal 
Putkaradze. 
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Beş senelik İş Planı (2007-2011) 6. İstanbul Gürcü Manastırında  mevcut olan Aton Gürcü 
Papazların faaliyetleri hakkındaki bilgiler, 2010, Şuşana 
Putkaradze 

 
1. İstanbul Gürcü Manastırı – Türk ve Gürcü halkların uzun 

zamanlı iyi komşuluk ilişkilerinin sembolü (manastırın 
kurulması, gelişmesi, bugünkü durumu) – 2007, Şuşana 
Putkaradze 

7. Şalva Vardidze – 2011, Şuşana Putkaradze 
8. Gürcistan’ın siyası yaşamı ve İstanbul Gürcü Manastırı – 

Gürcü Mültecilerin sığınak yeri – 2009-2011, Tariel 
Putkaradze 2. İstanbul Gürcü Manastırının tarihi – 2007 -2008, 

Avtandil Nikoleişvili 9. Türkiyedeki ticarı-ekonomi kardeşlik hakkında İstanbul 
Gürcü Manastırında mevcut olan bilgiler – 2010-2011, 
Natela Dangadze, Rusudan Kaşia... 

3. İstanbul Gürcü Manastırına ait basınevi -2007. Avtandil 
Nikoleişvili 

10. İstanbul Gürcü Manastırı hakkında Gürcü basındaki 
mevcut olan bilgiler (İstanbul Gürcü Manastırı hakkında 
Gürcü faaliyet adamların bakışları) – 2008, Şuşana 
Putkaradze 

4. Petre kharischiraşvili 
4.1. Petre kharischiraşvili – Kişisel verimler -2008, Tsiuri 

Lapachi 
4.2. Petre kharischiraşvili - İstanbul Gürcü Manastırının 

kurucusu ve baş rahıbı  – 2007-2009, Avtandil 
Nikoleişvili 

11. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan dilbilimsel 
edebiyatlar (araştırmalar, kitaplar, onomastik 
malzemeleri) ile onomastik malzemelerin  incelenmesi, 
Merab Beridze, Mamia Pağava, Tariel Putkaradze, 
Jujuna Peikrişvili, Mikheil Kamadadze, Giga 
Kamushadze... 

4.3. Petre kharischiraşvili ritorık – 2008, Şuşana 
Putkaradze 

4.4. Petre kharischiraşvili Dil adamı -2008, Tariel 
Putkaradze 

12. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan sanat 
edebiyatının yorumu Marine Katsarava, İa vaşakidze... 

4.5. Petre kharischirashvili – Mütercim – 2008 
4.6. Petre kharischirashvili – Filosof - 2008 

13. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan sözlüklerin 
yorumu -2008-2011, Manana Tabidze, Manana 
Mikadze, Nanuli Noğaideli, Maia Baramidze... 

5. İstanbul Gürcü Manastırında faaliyet gören din adamları 
(Alfons Khitarişvili, Stepane Giorgadze, Andria 
Tsinamdzghrişvili, Benedikte Vardidze, Petre 
Tatalaşvili...) – 2007-2011, Shorena Putkaradze, Elza 
Putkaradze... 

14. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan türküler ile 
diğer müzik eserlerinin analizi,  İberi Melashvili, Bayar 
Şahin (Gundaridze)... 
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15. Gürcü Müslüman hakkında İstanbul Gürcü Manastırında 
mevcut olan belgeler -2009-2010, Zurab Batiashvili 

16. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan Sanat 
Edebiyatının yorumu – 2009-2011, Avtandil 
Nikoleişvili, Fahreddin Çiloğlu... 

17. Avrupa ile Amerika’da yaşayan mülteci Gürcüler’in 
faaliyetleri hakkındaki İstanbul Gürcü Manastırında 
mevcut olan belgeler – 2011, Avtandil Nikoleişvili 

18. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan Gürcü mülteci 
basnı – 2010-2011, Omar Gvetadze, Nestan Kutivadze, 
Nazi Khelaia, Gia Khiperia, Luka Dvalişvili, Elza 
Putkaradze, Tina Shioshvili ... 

19. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan tarihi 
edebiyatının yorumu – 2008-2011, Giuli Alasania, 
Giorgi Kavtaradze, Natela Dangadze... 

20. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan el yazısının 
yorumu – 2008-2011, Buba Kudava, Giorgi 
Kalandadze... 

21. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan ilahi 
edebiyatının yorumu - 2008-2011, Mitripolit Anania 
Caparidze, Hüseyin Tünk-Şarabidze, gabriele 
Bragantini, Nugzar Bardavelidze, Erul Şekerci-
Gogitidze, Tariel Nakaidze, İa Vashakidze... 

22. İstanbul Gürcü Manastırı, Gürcistan ve Gürcü Kilisesi 
hakkında İstanbul Gürcü Manastırında  Fransız, İngiliz, 
İtalyan, Rus, Osmanlı, Türk, Alman dillerinde mevcut 
olan dergi ile gazeteler – 2008-2011, Tariel Nakaidze, 

Otar Nikoleishvili, Giga Kamushadze, İa 
Khachapuridze... 

23. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan Tıp 
edebiyatının yorumu – 2008-2011, Cemal Putkaradze, 
Ramaz Surmanidze, Ramaz Shengelia, İsmet Dindar-
Mikeladze, Aliko Bakuridze... 

24. Ninooba bayrami ile bağlı tedbirleri yansıtan 
malzemelerin yorumu, Şuşana Putkaradze 

25. Elisabed Bejanidze ve İstanbul Gürcü Manastırında 
mevcut olan Gürcü-Fransız okulu- 2010, Şuşana 
Putkaradze 

26. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan Bayanlar ile 
Erkekler Okulları (Öğrenim şartları ve metodleri) – 2009-
2010, Luba Bibileishvili 

27. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan hayırsever 
toplumları ile Gürcü Kırmızı Haçının faaliyetleri – 2010, 
Cemal Putkaradze, Ramaz Surmanidze, Ramaz 
Shengelia... 

28. Mikheil Tamarashvili hakkında İstanbul Gürcü 
Manastırında mevcut olan belgeler – 2010 

29.  Montoban Gürcü Kültür Merkezi hakkında İstanbul 
Gürcü Manastırında mevcut olan belgeler – 2010, 
Manana Cavakhishvili 

Projeye katılan diğer kişiler: 
Dali Meskhi – İngilizce metinlerin mütercimi 
Roin Khavrelashvili – Türkçe metinlerin mütercimi 
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Project - Istanbul Georgian Cloister  
 (Prospective plans) 

2008-2011 yılarında proje ile yapılacak diğer işler:  
1. Bilimsel konferanslar: 
 

Project supervisor – Shushana Putkaradze 
Project authors: 

- Petre Kharisçiraşvili’nin doğuşundan 190 ve İstanbul 
Gürcü Manasırı Kütüphanesinin 100 y. sunulan 
uluslararası bilimsel konferansı – yaz, 2008 yılı, 
Batum, Şota Rustaveli Devlet Üniversitesi veya Ell 
yazıları Milli Fakfı 

                           Professor Avtandil Nikoleishvili  
                           Professor Tariel Putkaradze      
                           Professor Shushana Putkaradze 
 
Istanbul Georgian Cloister project will be implemented during 
the years 2007-2011; it anticipates presentation of the project, 
doing researches on particular topics, holding scientific 
conferences, establishing Georgian-Turkish culture relations 
international center and a powerful Istanbul Kartvelologian-
Turkish study home on the basis of the project.   

- Uluslararası Sempozyum ,,Kutaisi Diyalogları‘’ – XII, 
sonbahar, 2009. Bilimsel forum Az. Nino’nin girişine 
ithaf edilir (Sempozyumda İstanbul Gürcü Manastırında 
mevcut olan malzemelerin ilk sonuçları sunulacaktır) 

- Mikheil Tamaraşvili’ye sunulan Uluslarası bilimsel 
konferans – yaz, 2010, Batum, Şota Rustaveli devlet 
Üniversitesi veya El Yazıları Milli vakfı  

Chief scientific directions: - İstanbul Gürcü manasırının 150 yılına sunulan 
uluslararası sempozyum ,, Kutaisi Diyalogları‘’ – 
XIII, sonbahar, 2011 (Sempozyumda İstanbul Gürcü 
Manastırında mevcut olan malzemelerin ilk sonuçları 
sunulacaktır) 

 

 
-The history of the Istanbul Georgian Cloister; analysis of the 
linguistic, ethnographic, historiography, folkloric, musical 
literature and other materials preserved in the Istanbul Georgian 
Cloister;  
Scientific supervisor of the direction Prof. Shushana 
Putkaradze 

- II. İstanbul Gürcü Manastırı Kütüphanesinın 
açılışı (İstanbul) 

 
Manager Prof. Tariel Putkaradze 
 

-  III. İstanbul Gürcü Manastırında  türküler ile diğer 
müzik eserlerinin dinleycilere sunulması 

- Study of the manuscripts preserved in the Istanbul Georgian 
Cloister; 
Scientific supervisor of the direction Prof. Buba Kudava;  
 Manager Giorgi Kalandia - IV. İstanbul Gürcü Manastırında mevcut olan el 

yazılarının sergilenmesi (İstanbul ve Tiflis) 
 

 
-Analysis of the fiction and press preserved in the Istanbul 
Georgian Cloister; Scientific supervisor and manager of the 
direction Prof.Avtandil Nikoleishvili - V. Çalışmaların açılışları 
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  - Analysis of medical literature preserved in the Istanbul 
Georgian Cloister; Scientific supervisor and manager of the 
direction Jemal Putkaradze  

5. Istanbul Georgian Cloister clergy ( Alfons Khitarishvili, 
Stephane Giorgadze, Andria Tsinamdzghrishvili, Benedicte 
Vardidze, Petre Taliashvili…) – 2007- 2011;  Shorena 
Putkaradze,  Elza Putkaradze  

 
Suggested special topics according to the definite 

directions  
6. Sources about Georgian monks of Athon Mountain preserved 
in Istanbul Georgian Cloister; 2011; Shushana Putkaradze           and authors during the 2007-2011 years 

   1. Istanbul Georgian Cloister as the symbol of many-century 
good-neighborly relations of the Turkish and Georgian peoples 
(establishing the Cloister, its developing, and present 
conditions)-2007; Shushana Putkaradze   

7. Shalva  Vardanidze – 2011; Shushana Putkaradze       
 
8. Georgia’s political life and Istanbul Georgian Cloister as the 
shelter of the Georgian immigrants –2009-2011; Tariel 
Putkaradze   

2. Istanbul Georgian Cloister study history – 2007-2008; 
Avtandil Nikoleishvili  

9. Materials about trade and economic guilds preserved in the 
Istanbul Georgian Cloister 2009 – 2011; Natia Dangadze, 
Rusudan Kashia 

 
3. Istanbul Georgian Cloister printing-house – 2007; Avtandil 
Nikoleishvili   10. Materials published in the Georgian journals and newspapers 

about the Istanbul Georgian Cloister (attitudes of the Georgian 
Public men to the Istanbul Georgian Cloister) – 2007; Shushana 
Putkaradze        

4.  Petre Kharistchirashvili 
 
4.1. Petre Kharistchirashvili – biography information – 2008; 
Tsiuri Lapachi   11. Study of the linguistic materials preserved in the Istanbul 

Georgian Cloister (researches, textbooks, onomastic materials); 
Merab Beridze, Mamia Paghava, Tariel Futkaradze, Jujuna 
Feiqrishvili, Merab Nackebia, Mikheil Kamadadze, Giga 
Kamushadze …. 

4.2. Petre Kharistchirashvili – Istanbul Georgian Cloister 
founder and leader – 2007;  Avtandil Nikoleishvili 
 
4.3. Petre Kharistchirashvili’s “Rhetoric” –    2008; Shushana 
Putkaradze         12. Review of the language of fictions 2009 – 2011; Marine 

Katsarava, Ia Vashakidze… 4.4. Petre Kharistchirashvili – Grammarian– 2008; Tariel 
Putkaradze  4.5. Petre Kharistchirashvili – Philosopher – 2008; 13. Review of the dictionaries preserved in the Istanbul Georgian 

Cloister –2008-2001; Manana Tabidze, Nanuli Noghaideli, 
Maia Baramidze 

 
4.6. Petre Kharistchirashvili – Translator –   2008; Tina 
Shioshvili 
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22. French, English, Italian, Russian, Turkish-Ottoman, and 
German newspapers and magazines about the Istanbul Georgian 
Cloister and the Georgian Church preserved in the Istanbul 
Georgian Cloister –2008 2011; Tariel Nakaidze, Otar 
Nikoleishvili, Giga Kamushadze, Ia Khachapuridze 

 
14. Analysis of the canticles and other musical works preserved 
in the Istanbul Georgian Cloister; Iberi Melashvili, Baiar 
Shahini 
 

 15. “Moslem Georgian legion” materials preserved in the 
Istanbul Georgian Cloister– 2009-2010; Zurab Batiashvili 23. Review of the medical literature  preserved in the Istanbul 

Georgian Cloister –2008-2011; Jemal Putkaradze, Ramaz 
Surmanidze, Ramaz Shengelia, Ismet Dindari-Mikeladze, 
Aliko Bakuradze 

 
16. Review of the fictions preserved in the Istanbul Georgian 
Cloister – 2009- 2011; Avtandil Nikoleishvili, Fahredin 
Chiloglu  

24. Review of the materials related to the events of Ninooba 
(Saint Nino’s Day) at the Istanbul Georgian Cloister, Shushana 
Putkaradze  

 
17. Materials featuring the activities of the Georgian emigrants 
in America and Europe in the Istanbul Georgian Cloister –2011;  
Avtandil Nikoleishvili     

25. Elisabeth Bezhanidze and the Georgian-French school at the 
Istanbul Georgian Cloister –2010;   Shushana  Putkaradze 

 
18. Georgian emigrant press preserved in the Istanbul Georgian 
Cloister - - 2010- 2011; Omar Gvetadze, Nestan Kutivadze, 
Nazi Khelaia, Gia Khoperia, Luka Dvalishvili, Elza 
Putkaradze, Tina Shioshvili 

 
26. Co-educational school at the Istanbul Georgian Cloister 
(conditions and methods of teaching)  –2009-2010; Luba 
Bibileishvili  
  19. Review of the historiographic literature  preserved in the 

Istanbul Georgian Cloister –2008-2011; Giuli Alasania, Giorgi 
Kavtaradze, Natia Dangadze 

27.  Activities of the charity societies at the Istanbul Georgian 
Cloister and of the Georian Red Cross –2010; Jemal 
Putkaradze, Ramaz Surmanidze, Ramaz Shengelia  

20. Review of the manuscripts preserved in the Istanbul 
Georgian Cloister –2008 2011; Buba Kudava, Giorgi 
Kalandadze 

 
28. Materials about Mikheil Tamarashvili preserved in the 
Istanbul Georgian Cloister –2008;  

  
21. Review of the theological literature  preserved in the Istanbul 
Georgian Cloister –2008-2011; Metropolitan Anania Japaridze, 
Husein Tunki-Sharabidze, Metropolitan Gabriel Bragantoni, 
Nugzar Bardavelidze, Erul Jekerji Gogitidze, Tariel 
Nakaidze, Ia Vashakidze;  

29. Materials about Montobani Georgian culture centre 
preserved in the Istanbul Georgian Cloister –2010; Manana 
Javakhishvili 
 
Other participants of the project: 
Lali  Meskhi –translator of English texts;  
Roin Qavrelashvili –translator of Turkish texts. 
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Other works envisioned  

by the Project during 2008-2011: 
I. Scientific conferences 
• International scientific conference dedicated to Petre 

Kharistchirashvili’s 190th  anniversary and to the centennial 
of foundation of the Istanbul Georgian Cloister library– 
summer 2008; Batumi, Shota Rustaveli State University /or 
the Manuscript National Centre 

• International symposium “Kutaisi Discussions –XII,” autumn 
– 2009; scientific forum will be dedicated to Saint Nino 
(equal to apostles) of Cappadocia’s coming to Georgia; (the 
symposium will bring to discussion the results of initial 
analyses of the materials preserved in the Istanbul Georgian 
Cloister ) 

• International scientific conference dedicated to Mikheil 
Tamarashvili – summer 2010, Batumi; Shota Rustaveli State 
University 

• International symposium “Kutaisi Discussions – XIII” 
dedicated to the 150th anniversary of establishing the Istanbul 
Georgian Cloister (the symposium will present to discussion 
main results of the analyses of the materials preserved in the 
Istanbul Georgian Cloister)  

 
II. Opening Istanbul Georgian Cloister library 

(Istanbul) 
III. Presentation to wide audience hymns, 

canticles, and other musical compositions 
preserved in the Istanbul Georgian Cloister 

IV. Exhibition of Georgian manuscripts preserved 
in the Istanbul Georgian Cloister (in Istanbul 
and Tbilisi) 

V. Presentation of works 
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